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VEGYES TARTALMÚ HETILAP. MEGjELEN VASÁRNAP.Előfizetési ár:
Hirdetések ett

és nyílt-téri közleményeket a kiadó- 
hivatal jutányos ár mellett közöl.

Egész évre 
Fél évre . 
Negyed évre

4 Korona 
2 Korona 
1 Korona

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Weisz Ignácz nyomdájában, hová a lap szellemi részét illető közlemények, 

előfizetési- és hirdetési dijak küldendők.

áll az embernek az esze és a gondolkozása, 
hogy ilyesmi is megtörténhetik a 20-ik szá
zadban és pedig éppen az Alföldön, az ér
telmes vásárhelyi nép között.

A felháborítóan botrányos esetről az 
alábbi tudósítást adjuk:

Még az 1897-ik év augusztus havában 
történt, hogy Égető Sámuel gazdálkodónak 
tanyájára beállított Ferkovics Mária ismert 
czigányasszony s nagy sopánkodással előadta, 
hogy nagy baj fenyegeti a gazdát, mert istál
lója meg van átkozva, lovai meg vannak 
rontva, szóval dög és pusztulás környez 
mindent s a bajon csak ő tud segíteni, a 
ki összeköttetésben áll a túlvilág! hatal
makkal.

Millenium emléke. magában involvál, kötelesség vár a 
tanítói karra, de egyaránt a nagy kö
zönségre is, főkép szülők, gyámok s 
tan ügy barátokra.

A tanítói kart — nem vádolhatjuk, 
mert megteszi a maga teendőit — 
fektesse szélesebb alapokra a milíeni- 
umi deákünnepséget, vonja bele az 
egész társadalmat, hisszük, hogy Mind
szent lelkes hazafisága jó példával hat 
az uj generáczióra; de kötelesség vár 
a társadalomra is, hogy tanítóit haza
fias törekvésében támogassa.

Szóval olyanná tétessék a mil- 
leniumi emlékünnep, hogy a társada
lom is emelje az ünnepély fényét, s az 
ifjúság ebből merítsen minél nagyobb 
lelkesedést.

Ha buzgó tanitókarunk kiadja a 
jelszót, Mindszent társadalma ott lesz 
a miileniumi emlékünnepen, mert úgy 
ismerjük társadalmunkat, mint a mely 
lelkesül a fenségesért, főleg ha azt egy 
majális nap kelleme fűszerezi.

Kormányi intézkedés, hogy a tanuló 
ifjúság évenkint megüíje a millenium 
emlékét, szive lapjára legyen írva, vé
rébe menjen át azon magasztos érzés, 
hogy ezer évet meghaladó idő óta 
lakja a magyar nemzet e hazát.

Bölcs intézkedés tanügyi kormá
nyunktól, mert tagadhatatlan, hogy ily 
emléknap felkölti a gyermekben a haza 
iránti szent érzelmeket, mely érzelmek 
évről-évre felidézve fokozzák a korral 
a haza iránti érdeknélküli szeretetet.

Az öreg gazda megijedt s kérte, hogy 
segítsen hát a baján, meghálálja szolgálatait.

Ferkovics Mária aztán nagy hókusz
pókusz között gyertyát gyújtott és zsebéből 
4 darab tizes bankót huzva elő, azokat lát
szólag elégette s úgy tett, mintha hamvát 
az istállóba szórta volna. Azután pedig azt 
mondotta, hogy most már nem lesz semmi 
baj, de fizessék meg szolgálatait.

A gazda azután adott neki két zsák 
árpát, 2 véka búzát s az állítólag elégetett 
negyven forintot is megtérítve, még a tete
jébe adott neki 27 forintot, a mivel Ferko
vics Mária egyszersmindenkorra eltűnt a

E hó 2-án ülte meg a millenium 
emlékét a mindszenti tanuló sereg is.

Az emléknapot bevezette a róm. 
kath. templomban tartott isteni tisztelet, 
melyen az iskolások tanítóik felügye
lete alatt vettek részt. Ezután nemzeti 
lobogók elülvitele mellett vonultak ki 
a ludasoldali iskolához, úgy a tanítói 
kar, mint a növendékek, hogy egyben 
majális órákat élvezzenek.

Elismerjük, hogy nem minden 
szellemi haszon nélkül való nap volt 
az ünnepség napja, mert hiszen lélek- 
üditő mindig, midőn a fenséges a kel
lemessel váltakozik ! Mindamellett senki 
sem veszi nekünk zokon, — legalább 
szeretjük ezt hinni, — ha az egész 
ünnepséghez egy, bár rövid, de őszinte 
kommentárt fűzzünk.

tanyáról.
Húszezer koronás csalás. Hogy ez a czigányasszony azután mit 

csinált és kivel beszélt, azt nem lehet tudni; 
a tény csak az, hogy nemsokára az eset 
után Égető Sándor uramnál megjelent egy 
másik, selyemkendős, selyemszoknyás czi
gányasszony, Bán fi Jánosné született Laka
tos Erzsébet s hosszas bevezetés után azt

Egy minden merész képzeletet felül
haladó buta csalásnak esett áldozatul Vá
sárhelyen egy szerencsétlen gazdálkodó ma
gyar, akit Égető Sámuelnek hívnak. Azzal az 
ígérettel, hogy Jézus Krisztus közvetítésével 
két kocsi aranypénzt szerez neki Bánfi Já- 

A miileniumi emlékünnep a mai nosné született Lakatos Erzsébet czigány- 
alakjában kissé rendeletzamatu, — tesz- asszony, 4 év alatt kicsalt tőle mintegy 

szűk, mert parancsolva van: — egy 
szép kép keret nélkül, s rossz világí
tással, stereotyp minden porczikája,

mondotta, hogy van nekik egy klastromuk, 
a hol érintkezni szoktak a szentekkel, sőt 
magával a Jézus Krisztussal is, a ki min
dent megtesz nekik, a mire kérik. Ha tehát 
Égető Sámuel uram boldoggá akarja tenni 
magát és gyermekeit, hát ő hajlandó két 
kocsi aranypénzt szerezni részükre, a miből 
aztán vásárolhatnak nagy csomó földet, de 
adjon a költségekre pénzt, mert a ki astro m 
lakóit meg kell vesztegetni.

Ezzel a rémséges és őrületes mesével 
sikerült a czigányasszonynak Égető Sámuelt 
és nejét annyira elbolondiíani, hogy azután 
mindenüket oda adták a táltos küldöttjének.

Hordták egymásután a Bánfi Jánosné 
házához a tojást, libát, csirkét, hízott sertést 
és a pénzt. Adtak neki egyszerre 7—800 
forintokat s apródonként, 9000, 800, 3200, 
460 koronás részletekben betáblázott köl
csönként felvettek a takarékpénztárból 13.460 
korona kölcsönt, a mit oda adtak mind a 
czigányasszonynak, sőt adtak neki még egy 
1400 koronás kötelezvényt is.

20.000 koronát s ezzel anyagilag a tönk és 
a romlás szélére sodorta a 11 gyermek
kel megáldott családapát. Sírva és ke
serves könyhulaiással beszélte el hétfőn 

hideg, mert a lelkesedés melege nem Égető Sámuel a maga esetét a vásárhelyi 
hatja át. rendőrségnél, előadva, hogy négy éven át

nemcsak minden jövedelmét, pénzét oda adta 
a czigányasszonynak, hanem kis földjére 
még 13.460 korona takarékpénztári kölcsönt 
is felszedett, mert hitegette és ámitgatta, 
hogy majd a Krisztus táltosa megérkezik a 
kincsesei s akkor egyszerre boldogok lesznek 
mind, az egész család.

A körmönfont és lelketlen csalásnak

Ha nemzetiségű vidékeken talál
kozunk ily száraz hazafias ünnepsé
gekkel, — ha nem is tartjuk indokolt
nak a dolgot — át nézünk felette, de 
a magyarság fókusában: Csongrád 
megyében a hazafias érzület ekklatan- 
sabb megnyilatkozását várnók, meii a 
fiatalság a jó példa után indul s ma- o|yan Példátlan esete ez, melynél csak az a

j butaság és babonaság nagyobb, melylyel 
j egy gazdálkodó felül az ilyen hitegetésnek s

gában a lelkesedés tüzét felgyújtani
alig képes. egy egyszerű, raíinirozott czigányasszony rá-

Hogy a miileniumi ünnepség méltó beszélésére elpocskolja becsülettel szerzett 
tegyen a nagy fogalo mhoz, — melyet S részben apáitól örökölt kis vagyonát. Meg-
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Időközileg, mikor Égető Sámuel türel
metlenkedett, hogy nem érkezik a táltos a 
kincsesei, Lakatos Erzsébet kiment kocsival 
a tanyára s a gazdát éjszakának idején ki
csalta az egyik keresztutra, rakétái bocsátott 
fel előtte a levegőbe s mialatt a gazda szeme 
elkáprázott, egy lepedőbe burkolt alak jelent
kezett nem messzire a helytől, a kire a 
czigány asszony azt mondta, hogy az Jézus 
Krisztus, a ki most már bizonyosan küldeni 
fogja táltosát a pénzzel.

Ilyetén képen bolondította a czigányasz- 
szony 4 éven át a becsületben megőszült 
magyart, aki most, mikor már sem hitele, 
sem pénze nincsen és' eljutott az anyagi 
romlás legszélére, látva, hogy nem érkezik 
meg a kincsesei a táltos, a legborzasztóbb 
fenyegetések daczára is eiment a rendőrség
hez és sírva panaszolta el sorsát, mely való
ban megdöbbentően szomorú.

A botrányos csalási esetben Szathmáry 
Tihamér vásárhelyi alkapitány vezeti a vizs
gálatot, ki Bánfi Jánosné szül. Lakatos Er
zsébet czigányasszonyt letartóztatta, mivel a 
kötelezvény révén magánokirat hamisítás 
esete is forog fenn. Azontúl házkutatást is 
tartott nála, mely alkalommal több olyan 
tárgyra akadt, a melyekből következtetni le
het, hogy egy kisteleki ember kárára is kö
vetett el Lakatos Erzsébet hasonló csalá
sokat.

— Milleniumi ünnepély. A mindszenti 
áll. elemi népiskolai növendékek tanítóik 
vezetése alatt f. hó 2-án tartották meg a 
milleniumi ünnepséget. A reggeli isteni tisz
telet után a ludasoldali iskolához rándultak 
ki, hol is szavalatok, énekek, továbbá Zsirkó 
Ernő és Gelsy Péter tanítók által az ünnep
séget méltató beszédek tartattak. Az ünnep
ségen több községbeli és tanyai szülő vett 
részt.

sem tagadja, hogy búzát, árpát és aprójó
szágot kapott Égetőéktől, de ennek az 
a magyarázata, hogy leányával, Bánfi Máriá
val 4 évvel ezelőtt Égető Sámuelnek egyik 
fia szerelmi viszonyt folytatott, a mely vi
szonyból egy gyermek is származott s ezért 
horták nekik az ajándékokat.

Kihalgatott ezen kívül még egy egész 
csomó érdekelt embert a kapitány, de a 
vizsgálatot befejezni még mindig nem lehe
tett a szégyenletes ügyben.

Lakatos Erzsébetet egyébiránt átkisér- 
ték a szegedi kir. ügyészség fogházába.

— Gyűlés. Folyó hó 6-án Szentesen, a 
vármegyei széképületben, a vasúti érdekeltség 
gyűlést fog tartani.

— Tolvaj!ás. Naponkint kapunk pana
szokat, hogy éjjeli tolvajok látogatják a köz
ség körül fekvő közeli földeket, í főleg a 
luezernában sok kárt tesznek. A vakmerő

Vegyesek.

— A vác/.i püspök bérmautja. A 
váczi egyházmegye uj püspöke : C s á k y 
Károly gróf a jövő hó folyamán vármegyénk 
községeit látogatja meg, hogy itt élő híveit a 
bérmálás szentségében részesítse. A főpap 
erről hivatalos átiratban értesítette C s a t ó

ség ük már odáig haladt, hogy a csőszök is 
tehetetlenül állnak már a tolvajcsapatokkal
szemben. Felhívjuk a gaztettre rendőrségünk 
figyelmét!

— Földárverés. Folyó hó 5-én, holnap, 
a köfség tulajdonát képező kurczaréten, a 
Haasz és Schöníeíd-féle 18 holdas bérlet 10

Zsigmcgid főispánt is, s egyúttal bejelentette, 
hogy május 24-én érkezik a megye terüle
tére, Dorosmára, ahol 25—26-án bérmál; 
27-én Sándorfalván, 28—29-én Hm.-Vásár
helyen, 30 és 31-én Mindszenten és Csanvon, 
junius 1-én Szegváron, 3—4 Szentesen és 
5—6-án Csongrádon végzi a püspök a bér
málást.

évi időtartamra el fog árvereztetni.
— Nehéz a válás. Szuronyos csend

őrök kisértek be múlt hó 23-án Mindszentről 
egy embert a szegedi törvényszék fogházába, 
ld. Czillich István a neve a rabnak. Az öreg 
ember esete, tragédiája annak a röghöz ta
padt magyar embernek, a kinek a talpa alól 
kihúzzák a földet olyan, szorgosan felül
bélyegzett sommás keresetek alapján, ame
lyeket az egyszerű csizmás magyar sohasem 
fog megérteni. Az öreg Czillich Mihálynak 
elárverezték az ingóbingóságát. Ki kellett 
hurczolkodnia a régóta megszokott otthonból,

— Alapkő letétel. Az épülő ovoda 
épület alapkőletételi ünnepségnél előrelátha
tólag a nagy alapitó Örgróf ur is jelen lesz 
főúri nejével. Miután azonban jelenleg ke
letre utaztak: Romániába s Törökországba, 
az alapkő letétel a jövő hó elején fog meg
történni.

Egyébként pedig a czigányasszony vak
merőén tagad, nem ismer be semmit s azt 
állítja, hogy régi ismeretségben volt Égető 
Sámuellel, a kivel együtt játszott az osztály- 
sorsjátékban s a ki házánál is többször 
megfordult, üldözve szerelmi ajánlataival. Azt
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kraalba. Itt a két állatot ledobják, megkötö
zik és valami szerrel elbóditják. A fölava
tandó törzsfő előjön lakásából, hogy a maj
mot és tigrist, mint a bátorság és erőnek 
képviselőit néhányszor átugorja. A megölt 
állatoknak szivét és szemeit növények és 
kövekkel keverten liszté őrlik; ennek a liszt
nek különös rendeltetése van. Ugyanis a 
majom és tigris megölésére következő na
pon, a tőrzsfőnek testét több helyen meg- 
karczolják a nádnak éles levelével; az igy 
támadt sebeket dörzsölik be és le avval a 
liszttel annak jelentésére, hogy legyen meg 
a majom bátorsága és a tigrisnek ereje. A 
majom és tigris megölését követi a törzsfő
nek bemázolása: a testnek egyik fél oldalát 
vörösre, a másikat fehérre kenik és csak 
másnap mossák ismét tisztára. Az angol 
uralom előtt szokás volt, hogy a legvitézebb 
férfiak háborúba mentek idegen törzsfő fe
jének a megszerzése végett; ha szerencsé- 

jártak, a íörzsfő a fej fölött megmosta 
arczát és kezeit annak jelentésére, hogy ir
galmat nem fog ismerni.

A törzsfő köteles népének tekintélyét 
őrizni, védeni és lehetőleg gyarapítani; ez 
most nehezen megy, mert hiszen maga a 
törzsfő is alá van rendelve az angol ható
ságnak. Hatáskörébe tartozik alárendeltjei 
között bíráskodni, a vétkeseket megfenyíteni. 
Ebben segítségére van az előkelők sorából 
általa választott és induna nevet viselő hi
vatalnok. Ez a tisztviselő tolmácsolja a nép
nek a törzsfő rendeletéit, mert az alattvaló 
nem beszélhet a törzsfővel. Még európai 
látogatót is csak harmadnap bocsátanak a 

törzsfő színe elé.
Mikor beáll az ősz, a törzsfő engedi

T Á R C Z A ból metszenek díszítményeket és apróbb kézi 
eszközöket.

A „SZULU" KAFFEREK ÉS BUROK 
DÉL-AFRIKÁBÁN.

Közmondások. A hűtlenség a gazdáját 
veri meg. A halál nem ismer urat. Az em
ber mindig utoljára látja meg saját hibáit.

Mese. Szólott a vén rák a fiának: 
Miért jársz kerülő utakon, mikor egyenes 
irányban mehetnél haza ? Feleié a fiatal rák: 
Menj előttem az egyenes utón.

Talányok. Nincs se lába, se szárnya, 
mégis sebesen száll völgyek és folyókon át 
is. (Hang). Nem mászkál a földön, nem 
úszik a vízben, nem repül a levegőben, 
mégis rabolni futkos. (Pók).

Nem is képzelik Európában, hogy ép
pen európai emberek legnagyobb ellenségei 
a szulu-k kézügyességi hajlamának; pedig 
csak első tekintetre érthetetlen ez a dolog. 
A négernek amúgy is kevés az igénye; ha 
maga tudja készíteni a szükséges czikkeket, 
kinek adja el az az európai ember az ő se
lejtes áruit.

Ruhából keveset szaggat el a szulu. 
Legszükségesebb öltönye a szoknyaféle rövid 
takaró csípői körül és köpenynek egy ab
rosz ; előbbit maga készíti bőrből, utóbbi 
többnyire krupai pamut szövet.

Mint a négereknél általában, a szulu-k 
között is a törzsrendszer képezi az államélet 
alapját. A szulu-k földje megszűnt ugyan 
ország lenni, de a törzsfők még most is 
olyan tényezők, hogy a néprajznak képe 
ismertetésök nélkül hiányos maradna.

Ami az ipart illeti, a szaluk is csak 
azokat a mesterségeket űzték, melyeknek 
czikkeire szükségük volt. Kovácsok csinálták 
az asszagai név alatt ismeretes dárdák, he
lyesebben mondva nyársakra a kettős-szi
gony alakú hegyeket. Kifejlődött a tímár 
mesterség is a paizsok előállítása miatt. A 
nyers*bőrt kifeszitik a földön levert karók 
közé. Mialatt a bőr szárad, elkészítenek egy

senA törzsbeliek fejőknek ismerik el a 
törzsfőt tekintet nélkül arra, vájjon szelíd 
vagy durva, igazságos vagy önkénykedő 
ember-e. Parancsait teljesitik, intézkedéseit, 
véleményét tekintetbe veszik, sőt óhajtását is 
kellő tisztelet és engedelmességgel fogadják, 
ítélete ellen fölebbezés nincs. Miután a szulu-k 
ma Anglia alattvalói, a törzsfőnek ítélete el
len az angol kormánynál kereshetnek orvos
lást, de a szulu inkább belenyugszik az 
igazságtalan ítéletbe, semhogy a törzsfő el
len forduljon.

A törzsfőnek beiktatása előtt hírnök 
tudatja, hogy a fegyverfogható leventék jője- 
nek össze majom és tigrisre vadászni. Ha 
fogtak eleven him majmot éé tigrist, dalolva 

t és tánczolva viszik a zsákmányt a törzsfői

folyadékot, melynek alkatrészeit eddig euró
pai ember nem tudta elárultatni a fekete 
tímárokkal. Evvel a folyadékkal leöntik, il
letőleg bekenik az egész bőrt; ha megszá
rad, ismét leöntik. A bőr ettől á folyadék
tól nyeri nagy tartósságát. Az embernyi ma
gas paizs oly erős, hogy a nyárs nem döfi 
át, sőt nagy távolságban a golyó ellen is 
megvéd.

Asztalos nem kell nekik, de a faragás
hoz értenek. Silány késsel tetszetős botot 
faragnak a törzsfő számára; ugyancsak iá-



alkalmával akkor is beszedik a törvényben 
meghatározott engedélydijat, a midőn az üz
lethelyiség ugyanazon iparhatóság területén, 
sőt ugyanazon helységben, városban egyik 
helyről a másikba helyeztetik át. Ez nem 
egyeztethető össze az ipartörvény vonatkozó 
rendelkezéseivel. A miniszter kimondja, hogy 
a jelzet üzletáthelyezésnél az engedélydij le
fizetése nem követelhető. Ha azonban az 
iparos állandó lakását és üzletét más ipar
hatósági kerületbe teszi át, mindazt tartozik 
teljesíteni, amit a törvény uj iparüzlet meg
indításánál követel. Felhívja mindezeknél 
fogva a miniszter az iparhatóságot, utasítsa 
a hatósága alá tartozó elsőfokú iparhatóságo
kat, miszerint engedélyhez kötött ipart űző 
iparosoktól a jövőben olyankor, midőn üzlet- 
helyiségüket ugyanazon iparhatóság területén 
belül egyik helyről a másikra áthelyezik, 
ipardijat ne szedjenek.

— Garázdálkodó ujoncz. Szentesen 
a sorozások idejében nagy volt a büszkeség 
és önérzet Leány József szentesi legényben, 
mikor a vizitáló orvos kimondta rá a „taug- 
lichot.“ Annyira a fejébe szállt a nagy büsz
keség és önérzet, meg a beszedett jóféle 
buczkai, hogy vékonydongáju, czingár ember 
léttére nekiment a nagy utczán Beck Nándor 
mészárosnak, aki azonban könnyedén lerázta 
magáról a vékonyka támadót, lévén ő meg 
a szentesi mészárosok legerősebbje. Leány 
azonban ezen nem okult. Nekiment Kaufi 
Morvát Dánielnek is, aki azonban már el is 
verte a hepcziáskodő legényt. Ekkor lépett 
közbe Szilágyi Lajos szentesi közrendőr. De 
ez sem imponált a legénynek.

— Nem parancsol nekem senki, csak 
a császár, — kiáltotta és gyors mozdulattal 
meiiberugía Szilágyi Lajos közrendőrt, akit 
ezenkívül díszes titulusokkal is illetett. Ma 
azután a magába szállott legényt, aki ökölnyi 
nagyságúra húzódott össze a vádlottak pad
ján, 8 napi fogházra ítélte a törvényszék.

— Mikor Rózsa Sándor színigazgató 
volt. Egyik vidéki laptársunk a következő 
érdekes esetet Írja Rózsa Sándor, a hires 
haramiavezér életéből. Arról van szó, hogy 
Rózsa Sándor mi módon csapott fel egyszer 
színigazgatónak. A szabadságharcz után tör
tént. Akkoriban nem igen kedvező idő járt 
a művészetekre. Egy Zöld nevű igazgató 
Érsekújváron ütötte fel sátorfáját. De a pub
likum nagyon gyéren látogatta Thália temp
lomát, a müvésztrupp dolgai nagyon sová
nyul mentek. Történt, hogy a direktor egy
szer véletlenül találkozott Rózsa Sándorral. 
Szörnyen panaszkodott neki, hogy milyen 
rosszul mennek az akcziák. A haramiavezér 
megsajnálta a szegény éhező komédiásokat s 
magas pártfogását ígérte meg Zöldnek. A 
legközelebbi napokon bejárta embereivel a 
környéket, tudtul adva mindenkinek, hogy 
ezen a napon mindenki okvetlenül megjelen
jék a színházban, mert akkor Rózsa Sándor 
lesz a direktor. Az „ántré“ akár Kossuth- 
bankókban, akár pedig naturáliákban efogad- 
tatik. Persze, ki mert volna ellenszegülni a 
rettegett rablóvezér parancsának?! A publi
kum csak úgy tódult a teátrumba. A kasszá
nál maga Rózsa Sándor szedte az „ántrét". 
Szép summa pénz is gyűlt be, de a naturá- 
liák különösen jókora halommá szaporodtak. 
A színtársulat hosszú időre elláttatott elemó
zsiával. A begyült pénzeket és egyéb dolgo
kat maga Rózsa Sándor osztotta szét az

EGY

jól Írni és olvasni tudó fiú

tanoncznak
a helybeli könyvnyomdában felvétetik.

i

Felelösszerkesztő és kiadótulajdonos 

Weisz Ignácz.

Szegedről — Bupapestre

9jpa3azg — |oj}S9depng

Nyiíttér.
«(E rovat alatt közlőitekért nem válal felelősséget 

a szerkesztő.)

Tekintve azt, hogy a gazdálkodó em
bernek életfeltételét képezi a jószágtenyésztés, 
nem mulaszthatom el az alkalmat, hogy te
kintetes Fazekas András m. kir. állatorvos 
urnák, azon alkalomból, hogy Fruozó nevű 
lovamat, mely súlyos bajban szenvedett, oda
adó és lelkiismeretes buzgólkodása folytán 
kigyógyitotta, mi által engem tetemes kártól 
mentett meg, hálás köszönetemet nyilvánítsam.

Mindszent, 1902. május hó 3-án.

Bozó A. Pál.

éhenkórász komédiások közt, mint ahogy ő 
a színészeket nagy megvetéssel nevezte. 
Ezeknek az örömük igen nagy volt s álta
lános kérésükre Rózsa Sándornak még egy
szer kellett ismételnie színigazgatói vendég- 
szereplését; még ezt is megtette, hanem 
aztán mikor a jövedelmet megint szétosztotta 
köztük, e szavakkal hagyta el őket:

— No, vakapátok, most mán éjjetök 
meg magatok!

18-ik szám.„Mindszenti Lap tNegyedik évfolyam

amelynek minden darabja sokszoros emlék
kel nőtt hozzá. Az öreg vissza-visszajárí a 
régi hajlékba és ott továbbra Is házigazda 
akart lenni. Mikor ezért leintette az uj tulaj
donos, perbeszálíott a házbeliekkel és bírókra 
kelt velük. Hiába lökték ki az öreget, ujfent 
csak visszatért és mivel ezzel többszörösen 
megsértette már a mások házibékéjét, a csend
őrök kezébe adták, akik beszállították a 
a szegedi törvényszék fogházába. Magánlak
sértésért indítanak az öreg ellen vizsgálatot 
és amig azt befejezik: fogva tartják.

— Restaurálás Szentesen. Folyó hó 
5-én alakul újra Szentes város kédviselőtes- 
tülcíe és rá néhány napra az uj képviselő- 
testület megválasztja 6 esztendőre a város 
tisztikarát. Mint a „Szentes és Vidéke" Írja, 
dr. Lakos Imre a polgármesteri tisztet továbbra 
nem hajlandó elfogadni, mely esetben a 
legkomolyabb polgármester-jelölt dr. Mátéffy 
Ferencz szentesi ügyvéd.

— Bakancsszállitás. A m. kir. honvé
delmi minister felhívást intézett a kamarák 
utján a kisiparosokhoz, hogy 15,300 pár 
bakancs 10 korona 15 fillér és 6,700 pár 
könnyű czipő elkészítésére 8 korona 65 fillér 
árban folyó évi junius hó 1-ig akár mint 
magányos kisiparosok, akár mint kisiparos 
szövetkezetek pályázzanak, Ajánlatok a ka
marákhoz adandók be.

— Érdekes miniszteri leirat. A keres
kedelemügyi miniszter a napokban az iparo
sokat fölötte érdeklő leiratot intézett a ke
reskedelmi és iparkamarához. Tudomására 
jutott a miniszternek, hogy egyes elsőfokú 
iparhatóságok az engedélyhez kötött ipart 
íiző iparosoktól az üzlethelyiség változtatása

meg, hogy a nép az uj termésből egyék. 
Már előző nap és a hivatalos bűbájos több
féle gyökeret. Az ünnepre összegyűl az: egész 
nép. Valamelyik előkelőt megbízza a törzsfő, 
hogy a közel földekről hozzon tököt, egy 
cső kukoriczát és egy szál ezukornádat. A 
bűbájos a szarvasmarha részére elkerített 
állásnak közepén tüzet rak megfőzni a tegnap 
ásott gyökereket, tököt, kukoriczát és ezukor
nádat.
• A törzsfő ekkor a karám bejárata előtt 
áll; leoldotta derekáról még a falat kötényt 
is; testének egyik oldala be van kenve fehér 
anyaggal, a másik vörössel.

Mialatt a nép tánczol, ugrál, a bűbájos 
az iziviza növény gyökerét összetöri, vizet 
önt rá és habot ver belőle. Miután a törzsfő 
ebből a habból néhányat harapott, elhagyja' 
a karámot követve a nép által. Kiérve a 
viskók közül megáll, néhányat tipeg és a 
szájában tartott habnak egy részét kiköpi. A 
második köpés után vissza megy a karámba. 
A legények és a férfiak a folyóra sietnek 
mosakodni. Aki ekkor tapsol vagy a túlsó 
partra megy, büntetésül ökröt ad a tözsfőnek. 
A mosakodás után sort tartva térnek vissza, 
mialatt ugrálnak és a hősök emlékét dalok 
által dicsőítik. Ekkor a bűbájos a főtt tök
ből, kukoricza és czukornádból megkínálja a 
a törzsfőt és atyafiságát; mindenki csak kis 
falatot harap le. A maradékot a nép közé 
dobja. Mindenki erőlködik legalább egy 
morzsát szerezni, mert azt hiszik, hogy ez a 
szer elejét veszi az uj termés által okozható 
betegségeknek.

(Folyt, köv.)
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Legjobb az ABADIE szivarka papír és hüvely.
Kapható

WEISZ í. nyomdájában. |

m
E
m
m Képes levelező-lapokban óriási választék.

m
A t. közönség tudomására 

hozom, hogy f. évi május 
hó 15-től nálam

mi
%\ lay ton &. Shuttleworth

mezőgazdasági gépgyárosok 5) BudciDGSt

.m
u5)#JEGET ü ggVáczi-körút 

• 63. sz.A
II által a legjutányosabb árak mellett ajánltatnak:1kilóját 4 fillérjével, lehet kapni.

Legkisebb eladási meny- 
nyiség 5 kiló. 25 kiló véte
lénél a jeget házhoz szállít
tatom.
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Tisztelettel 
ROBICSEK MÓR.

n§•f;C!JV/T0N_m?tv ■! .

EI

'-X-tX •:! • , ; *ö?R5<6^
21/2 egész 12 lóerőig,

szalmakazalozók,
továbbá járgány-cséplőgépek, lóhere-csépi ök, tiíztitó-rosták, kov.kolyozók, kaszáló- és arató

gépek, özénagySjtók, boronák.

Lccomobil és gőzcsépíögép-készletek
Állást nyernek.

.f- ":r
Az Országos Pályázati Közlöny utján, 

mely az országban betöltendő összes állásokat 
közli, állást nyernek: ipari és kereskedelmi, 
mező és erdőgazdasági és műszaki tisztvi
selők, községi jegyzők és jegyzőirnokok, 
nőtisztviselők, kereskedelmi alkalmazottak és 
gyakornokok. Előfizetési ára V4 évre 4 korolna 
Mutatványszámokat 30 fillér beküldése ele-, 
nében küld a kiadóhivatal Budapest, Rökk 
Szilárd-utcza 27. Álláskeresési beiktatásnál 
minden szóért 2 fillér, vastagabb betűvel 4 
fillér, nyilt térben pedig minden szóért 6 
fillér fizetendő, mely hirdetéseket legkésőbb 
csütörtöki? oi o kiadóhivatal.

„Coliimbia-Driir1■

.
legjobb sorve.ögép.k, 

j szecskavágók, répavágók, 
\f ,,f y kukoricza-mcrzsolók,

— darálók, örlö-malmok,
: y: ~:-.£í eE,

X
xxx

2- és 3lvasu ekék és minden egyéb gazdasági gépek.

*Részletes árjegyzékek. kivá~ g\
''natra ingyen és bérmentve /*<*-.

küldetnek. mjzm. . _

Lincolni törzsgyárunk a világ legnagyobb *í- i
locomobil- és cséplőgép-gyára. Ki.

Értesítés. £Jtó-c i

A t. közönség becses tudomására 
juttatom, hogy Bánszkiné elköltözése 
folytán

4t

Elő Lelő bevásárlási források:
fehérnemű vasalást

a legegyszerűbbtől a legfinomabb 
kivnelig Ifegjutényosabban kap
hatók "úgy készpénzért, mintBÚTOROKÚj! Aranyozó melylyel mindenki azonnal 

. moshatoan ujja aranyozhat ■ 
1 tűkor-es képkeretet, szobrot, 

viragasztalt, tcmplomcsillart stb. — Egy üteg ecsettel 
80 kr , -/« lucres uv eg Irt 1.50, 'u literes nagy üveg 3 írt. 
— Sport-czikkek, gyermek játékszerek', háztartási- és 
ebedlő asztal kellekek tilazas- es betegápoláshoz való 
tárgyak felől nagy, kepes aijegyzeket bermentve küld

kiállításban eszközlök.tiszta és szép
A közönség becses pártfogását

X részletfizetésre
Ehrentreu és Fuchs Testvérek-néikérve, vagyok
Budapest, VI., Teréz-körút 8.
rj£T Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.

kiváló tisztelettel 
IVANICS DÉNESNÉ.

KERTÉSZ TÓPOR Budapest, IV., Kristóf tér.
r.ma a

-------------a

NÖTHLING VILMOS magksreskeűonel |
Budapesten, Calvin-tér 9.

kaphatók a legjobb gazdasági, konyha- | 
kerti, vélemény- és virágmagvak. £ |
fST Árjegyzék ingyen és bérmentve. B

: yrrrrrm .rr-r-■«*: l-t. ,— -

hashajtó-piruláit,Neustein Fülöp ezuk-
rozott

Kérjük
csak

ear magyar i par -wí melyek évek óta kitünóeknek bizonyultak és előkelő 
orvosok által könnyű hashajtó- és feloldó-szerül 
ajánltatnak. — Egy doboz (15 pirula) 30 fillér. 

Minden gyógyszertárban kapható.
Következőn felsorolt saját ké-zítményű jó mi nőségű áruinknak

árjegyzékét áttekintésre ajáníjisít.. ^
1 frt 801 drb. bécsi piros paplan. . 

1 „ bordon „ ,
1 „ Satin Chachmir paplan
1 „

Neustein-féle gyógyszertár, Becs, I., Plankengasse 6.602
3 „ 80 
5 „ 20 
8 , 50
4 „ 50

atlasz Cachmir paplan 
. „ selyem atlasz
3 részű volin mairatz . . .
3 „ Crin de afrique . . .
1 „ szőr ..................................
3 „ szőr ..................................
1 szalmazsák letüzve . . .
1 drb. aczél sodrony ágybetét
1 » párnázott ruganyos matratz............................ 15
1 összehajtható vaságy tengerifü matratzal . . 10
1 drb. flanel takaró 
1 asztal. 2 ágyteritő

1

EHMAL KÁROLYDini! nillaeitiilejis kereszt vagy7 m10
n<?ilhíy R- b. 86967. sz. Gyógyü * 
L’Slliag. és feiüdit jótállás

11

I2 , 20 
5 _ 50 2B o> «a <t» it-

kizárólag kitűnő külföldi gyártmányok
raktára és kölcf.ónző-intézet — :

Budapest, IV., Károly-körút 20. |
,- .......-V.'' ' ■

mellett s köszvény, reuma:; » 
asthma (nehéz lélegzés), álmat
lanság, fülzúgás, nehéz hal- 

lás, epilepsia, idegesség, étvágyta
lanság, sápkór, fogfájás, migrén, 
tehetetlenség, influenza, valamint minden 
ideg betegségnél. Azon be'cg, aki höyti?. sz. ké
szülékem által legfeljebb 45 nap alatt meg nem gvógyul, 
azonnal visszakapja a pénzét. Ahol már semmi werr 
használt, ott kérem az én készülékemé; megkísérelni . 
meg vagyok győződve készülékem biztos hatásáról.
A kis készülék 4 kor. A nagy készülék 6 kor.
könnyebb betegsegeknel 

alkalmazandó.

. . 1 „ 50 
. . 5 „ 50

BUDAPEST
Üi!öi-út 3. szGichnsr Mór és Testvére

* 1902. augusztus hó 1-től IV., M izsum-körút 27. /■

Dia; (esiél-, kmezi- és laktmr.
BAYER E. esTi

ISKépes levelező-lap
ÚJDONSÁGOK

érkeztek.

■idült Deie^segeknd alkal 
mazandó 

szétküld utánvéttel vagy elő- Í0 
bel- és külföld részére :

A — József föherczeg udvari szállítója,
a magyar államvasutak !!:?,6,snagrváll*1*tok

BUDAPEST, V., VÁCZI-ÚT 6. SZÁM.

A központi
leges fizetéssel

MÜLLER ALBERT SÍBLKSÍsriil
Muidszenien.Nyomaiutt Weisz ígnácz köayvnyotndájában
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